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ŕsum 

Le mot nonc s’impose  nos ous pendant la nuit et 

le jour, dans la rue et  la maison, dans les classes ou  

travers la radio et la tũvision.Le mot nonc persiste 

devant nos yeux partout l o on va, dans les livres, les 

journaux et les magazines, dans la rue sous forme de 

publicits et panneaux. 

Le mot a une entit indpendante dans l’criture et la 

typographie.Il jouit de l’autonomie dans le 

dictionnaire.Il soumit, aprs tout, dans son usage, aux 

plusieurs restreints et traditions illimites. Il tait 
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souvent l’objet de culte et de sanctification et cern par 

des mythes et des traditions interstitielles. 

Abstract 

The spoken word imposes itself on our ears during the 

night and the day, in the streets and at home, in 

classrooms or through radio and television. The spoken 

word remains and stands before our eyes whereverwe go, 

in books, newspapers and magazines, on the street on 

form of advertisements and signs. 

The word has an independent entity in writing and 

typography. It has its own autonomy in the dictionary. 

He submitted, after all, in its use, more limitations and 

unlimited traditions. He was often the object of worship 

and sanctification and surrounded by myths and 

interstitialtraditions. 
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- Insertion   

- Substitution   

- sequence   

- independence   

- Phonemic struture   

- Nom-Phonemic )(  
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